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WETS\'OORSTEL 
tot toevoeglng van een nvergangsbepallng aan de wet 
van H Juli 1930 op de verzekering tegen de geltlelijke 
gevolgen van ouderdom en van rnortijdigen ûnod. 

VERSLAG 
NAMENS DE MIDDENAFDEELING ('l, UI'l'OEBRACH'r 

Doon DEN HEER DHAVt. 

MEVROUW, MIJNE HEEREN, 

Het wetsvoorstel heeft voor doel den toestand gun 
stig le regelen van de verzekerden die, gedurende de 
overgangsperiode, tusschcn hel regime der wet van 
1924 en deze van 1930, 't is Ic zeggen, gedurende het 
Iijfrentjaar 1931-1032, een onvolledige slorling de 
den, niet 120 frank (man) en 60 frank (vrouw), enkel 
fen minste, 72 frank (man) en 24 frank (vrouw), zoo 
als onder de wet van 1924. 

Deze gunslmaatrcgel is gesteund op de vaststclllng , 
dat er gedurende die periode aangaande de stortingen 
een hevige verwarring bestond, en dat talrijke afge 
vaardigden van Iijlrcntmaatschappijen hoegenaamd 
niet wisten welke stortingen hun leden moesten doen. 

Anderzijds, hebben cr veel verzekerden geen onder 
scheid gekend tusschen Iij îrcntjaar en· burgerlijk 
jaar en eindelijk is voor lal van verzekerden de stor 
ting onvoldoende, omdat zij, per maand stortende, 
in 't jaar 1931 stortten 72/12 (man) en 24/12 (vrouw) 

· en enkel gedurende 't jaar 1932, 120/12 (man) en 
60/12 (vrouw), per maand. 

Volgens de wet van 14 Juli 1930, is de straf voor 
deze vergissing de volgende : 

Verzekerden geboren in : 
1867: 1/2 van den koslcloozcn ouderdomstoeslag. 
1868: 1/3 idem. 
1869: 1/4 idem. 
1870: 1/5 idem. 
1871: 1/6 idem. 
1872: 1/7 idem. 

enz. 

(
1
) De Middenafdeeling bestond uit de heeren Munde 

Ieer, voorzitter; Henon, Van Hecke, Petit, Dhavé, De Man 
en Vindcvogel. 

PROPOSITION DE LOI 
tendant- it ajouter une dispnsition transitoire :'t la loi 
du U juillet 1930 relative it l'assurance en vue de ln 

vieillesse et du décès prématuré. 

RAPPORT 
FAIT, AU NOM DE LA SEC'l'ION CENTRALE ('), 

PAR M. DHAVË. 

MADAME, MESSIEURS, 

La proposition de loi a pour but de régler avanta 
geusement la situation des assurés qui, pendant la 
période de transition, entre Je régime de la loi de 1924 
et celle de 1930, c'est-à-dire, pendant l'année de la 
pension : 1931-1932, ont effectué un versement 
incomplet et ont versé non pas 120 Irancs (hommes) 
cl 60 Irancs (femmes), mais au moins 72 francs 
(hommes) cl. 24 francs (femmes), comme sous la loi 
de 1924. 

Cette mesure de faveur est basée sur la constatation 
que, pendant cette période, il y cut. une grande con 
fusion en cc qui concerne les versements, et que 
de nombreux délégués de sociétés mutualistes ne 
savaient nullement quels versements leurs membres 
avaient à effectuer. 

D'autre pari, beaucoup d'assurés n'ont pas fait de 
distinction entre année de pension et année civile el, 
enfin, pour nombre d'assurés les versements sont 
insuffisants parce que, versant par mois, ils ont versé 
pendant l'année 1931, 72/12 (hommes) et 24:/12 
(femmes) cl seulement pendant l'année 1932, men 
suellement 120/12 (hommes) et 60/12 (femmes). 

D'après la loi du 14 juillet 1930, la sanction de 
celte erreur est la suivante : 

Assurés nés en : 
1867 : 1/2 de la majoration gratuite. 
1868 : 1/3 idem. 
1869 : 1/4 idem. 
1870 : 1/5 idem. 
1871 : 1/6 idem. 
1872 : 1/7 idem. 

etc. 

(1) La Section centrale était composée de MM. Munde 
leer, président; Henon, Van Hecke, Patlt, Dhavé, De Man 
et Vindevogel. 
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Deze straf wordt le zwaar geacht; zoo hel wets- : 
voorstel goedgekeurd werd, zouden de in gehreke ! 
zijnde verzekerden enkel hel eerste jaar een vermin- ·1 
derden kosteloozen ouderdomstoeslag genieten. 

Van af het volgende jaar, zouden zij worden aan 
gezien de vereischte stortingen gedaan le hebben 
voor 't verzekeringsjaar 1931-1932. 

De Middcnafdeeling wenschtc veel verder te gaan 
in zake << amnestie » ten voordeele van deze verzeker- f 
den welke, om de eene of andere reden, een storting ! 
niet. of onvolledig verrichtten, Ien einde de ge mig-en ! 
te verzachten van deze verwaarloozing. 

Zij blijft getrouw aan hare betrachting, hopende 
welhaast de gelegenheid le vinden ze le verwezenlij 
ken; verklaart zich ondcrtusschen eenparig akkoord 
(onthouding van den heer Hcnon), met den voorgc 
stelden tekst van het wetsvoorstel, de Rcgcering bid 
dend de bedoelde ouderdomstoelage toc te kennen, 
niet vanaf het tweede jaar, zooals het wetsvoorstel het 
aangeeft, maar vanaf de aan vraag cr van. 
De Commissie dringt ook ten nirigslc aan, opdat 

de Regeering den toestand gunstig regèle der gebrek 
kelijkcn en verminkten die, omdat ze ccnc toelage 
van het Fonds genieten, meenden geene stortingen 
te moeten verrichten. 

* • * 
Dit verslag werd eenparig door de aanwezig leden 

goed gekeurd. 

De Verslaggever, 

A. DHAVÉ. 

De Voorzitter, 

L. MUNDELEEH. 

Celte sanction ·.est trop sévère; si la proposition de 
loi était votée, les assurés négligents ne subiraient 
une ôîmiiùition-ilë Ia' rrfa.]orHÜon grntuitequu pe11- 
dant la première année: 
A.partir de l'année suivante, ils seraient considérés 

comme ayant effectué ·tes versements requis pour 
l'année d'assurance 1931-1932. 
La Section centrale désirait aller beaucoup plus 

loin en matière d' {( amnistie n en faveur de ces assu 
rés qui, pour l'un ou l'autre motif, n'ont pas effectué 
ou ont seulement. effectué en partie un versement, 
afin d'atténuer les conséquences de cette négligence. 

Elle reste fidèle à sa conception, avec l'espoir 
d'avoir bientôt l'occasion de la réaliser; entretemps, 
clic se déclare unanimement d'accord (abstention de 
M. Henon) avec Ic texte de la proposition de loi en 
sollicitant du Gouvernement l'octroi de l'allocation 
de vieillesse, non à partir de Ia seconde année, comme 
c'est indiqué dans la proposition de loi, mais ù partir 
de la date de la demande. 
La Commission insiste en outre vivement. pour que 

le Gouvernement règle favorablement la situation 
des estropiés et invalides, qui, du fait qu'ils jouissent 
d'une intervention du Fond!', croyaient ne devoir 
effectuer aucun versement. 

* ** 
Ce rapport a été approuvé à I'unanimité par les 

membres présents. 

Le Rapporteur, 

A. DllAVÉ. 

Le Président, 

L. MUNDELEER. 


